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KANJI

1. ファブリツィオ: 南さん、このラーメン屋、店員さんが たくさんいますね。一人、二

人、三人、四人、五人、六人、七人、八人、九人、十人！　南さ

ん！この小さいラーメン屋に 店員が 十人 いますよ。

2. 南 夏見: ファブリツィオ！シーッ！

3. ファブリツィオ: うーん。テーブルが、一つ二つ三つ。　テーブルが 三つ ありますね

ぇ。

4. 南 夏見: ファブリツィオ！シーッ！ファブリツィオ！

5. ファブリツィオ: それから、椅子が、一つ二つ三つ四つ五つ六つ七つ八つ九つ！九つ 

あります。お客さんは 南さんと 私...二人です。...この店は 大丈夫で

すか？

6. 店員: （コホン）野菜ラーメンです。

KANA

1. ファブリツィオ: みなみさん、このラーメンや、てんいんさんが たくさん いますね。

ひとり、ふたり、さんにん、よにん、ごにん、ろくにん、しちに

ん、はちにん、きゅうにん、じゅうにん！　みなみさん！このちい

さいラーメンやに てんいんが じゅうにん いますよ。

2. みなみ なつみ: ファブリツィオ！シーッ！

3. ファブリツィオ: うーん。テーブルが、ひとつ ふたつ みっつ。　テーブルが みっつ 

ありますねぇ。

4. みなみ なつみ: ファブリツィオ！シーッ！ファブリツィオ！

CONT'D OVER
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5. ファブリツィオ: それから、いすが、ひとつ ふたつ みっつ よっつ いつつ むっつ なな

つ やっつ ここのつ！ここのつ あります。おきゃくさんは みなみさ

んと わたし...ふたりです。...このみせは だいじょうぶですか？

6. てんいん: （コホン）やさいラーメンです。

ROMANIZATION

1. FABURITSIO: Minami-san, kono rāmen-ya, ten'in-san ga takusan imasu ne. Hito-
ri, futa-ri, san-nin, yo-nin, go-nin, roku-nin, shichi-nin, hachi-nin, kyū-
nin, jū-nin! Minami-san! kono chiisai rāmen-ya ni ten'in ga jū-nin 
imasu yo.

2. MINAMI 
NATSUMI:

Faburitsio! Shī!

3. FABURITSIO: Ūn. Tēburu ga, hito-tsu futa-tsu mit-tsu. Tēburu ga mit-tsu arimasu 
nee.

4. MINAMI 
NATSUMI:

Faburitsio! Shī! Faburitsio!

5. FABURITSIO: Sore kara, isu ga, hito-tsu futa-tsu mit-tsu yot-tsu itsu-tsu mut-tsu 
nana-tsu kokono-tsu! Kokono-tsu arimasu. O-kyaku san wa Minami-
san to watashi... Futa-ri desu.... kono mise wa daijōbu desu ka?

6. TEN'IN: (Kohon) Yasai rāmen desu.

ENGLISH

CONT'D OVER
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1. FABRIZIO: Minami-san, this ramen shop there are a lot of waiters, aren't there.  
One, two, three, four, five, six, seven, eight, nine, ten!  Minami-san, 
in this tiny ramen shop there are 10 waiters!

2. NATSUMI: Fabrizio, shush!

3. FABRIZIO: Let's see... one, two, three tables.  There are 3 tables, aren't there?

4. NATSUMI: Fabrizio, shush! Fabrizio!

5. FABRIZIO: And then, chairs... there are one, two, three, four, five, six, seven, 
eight, nine...  There are 9 of them! As for customers... Minami-san 
and me...  There are 2 of us.  Is this shop OK?

6. WAITER: Vegetable ramen!

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

ラーメン屋 ラーメンや rāmen ramen shop

小さい ちいさい chiisai small, little, tiny

店員 てんいん ten in shop clerk

テーブル テーブル tēburu table

いす いす isu chair

店 みせ mise store, shop

大丈夫 だいじょうぶ daijōbu safe, all right, O.K.

たくさん たくさん takusan many, a lot, much

SAMPLE SENTENCES
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彼女は顔が小さい。
Kanojo wa kao ga chiisai.

 
She has a small face.

テーブルの下にねこがいます。
Tēburu no shita ni neko ga imasu.

 
There is a cat under the table.

新しい いすと つくえを 買いました。
Atarashii isu to tsukue o kaimashita.

 
I bought a new chair and desk.

お金がたくさん欲しいです。
O-kane ga takusan hoshii desu.

 
I want a lot of money.

VOCABULARY PHRASE USAGE

Useful vocabulary and expressions from today's dialogue 

------------------------------------------------------------------------- 
 たくさん/takusan a lot of, plenty of, many, much 
 ------------------------------------------------------------------------- 

Sample sentence; 

お客さんがたくさんいます。/O-kyaku-san ga takusan imasu. 
 There are a lot of customers. 
 お水をたくさん下さい。/O-mizu o takusan kudasai. 
 Can you give me a lot of water? 

------------------------------------------------------------------------- 
 ラーメン屋/らーめんや/rāmen-ya ramen shop 
 ------------------------------------------------------------------------- 

ラーメン/ rāmen ＝ ramen 

屋/ya is a suffix which means store or seller. This is a colloquial expression. 

 ex) 薬屋/kusuriya ＝ drug store, pharmacy 

 うどん屋/udon-ya ＝ udon noodle shop 

 傘屋/kasa-ya ＝ umbrella shop 

Since 屋/ya is a suffix, 屋/ya can not be used by itself. 
 ex) I'm going to the store. 
 ×　屋へ行きます。/Ya e ikimasu. 

 ○　お店へ行きます。/O-mise e ikimasu. 

GRAMMAR
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Today's t arget  grammar； 
------------------------------------------------------------------------- 

 このラーメン屋に 店員が 十人 います。/ Kono rāmen-ya ni ten'in ga jū-nin imasu. 
 There are 10 waiters in this ramen shop. 

テーブルが 三つ あります。/ Tēburu ga mittsu arimasu. 
 There are three tables. 
 ------------------------------------------------------------------------- 
Today's grammar point is the usage of "[place] ni [item] ga [numeral] imasu" and "[place] 
ni [item] ga [numeral] arimasu." 

います/imasu 

  
　Format ion 

location ni existent ga numeral imasu Trans

お店 

 o-mise

に 

 ni

店員 

 ten'in

が 

 ga

10人 

 ｊū-nin

います。 

 imasu.

There are 

10 shop 

clerks in 

the shop.

ここ 

 koko

に 

 ni

お客さん 

 o-kyaku-

san
が 

 ga

５人 

 go-nin

います。 

 imasu.

There are 

5 

customer

s here.

その駅 

 sono eki

に 

 ni

駅員 

 ekiin

が 

 ga

３人 

 san-nin

います。 

 imasu.

There are 

3 station 

clerks at 

that 

station.

*お店/o-mise＝ shop, store 

 *その駅/sono eki ＝　that station 

 *駅員/eki-in ＝ station attendant 

あります/arimasu 

Formation 

location ni existent ga numeral arimasu Trans
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赤坂 

 Akasaka
に 

 ni

駅 

 eki

が 

 ga

よっつ 

 yottsu

ありま
す。 

 arimasu.

There are 

4 

stations 

in 

Akasaka.

家 

 Uchi

に 

 ni

テレビ 

 terebi

が 

 ga

ひとつ 

 hitotsu

ありま
す。 

 arimasu.

There's 

one T.V. 

at my 

house.

あそこ 

 Asoko

に 

 ni

ケーキ 

 kēki

が 

 ga

ふたつ 

 futatsu

ありま
す。 

 arimasu.

There are 

two 

cakes 

over 

there.

*赤坂/Akasaka ＝ Name of a place (Jpod office is located in Akasaka) 

*家/uchi ＝ home 

 *テレビ/terebi ＝ T.V. 

 *ケーキ/kēki ＝ cake 

Pract ice  

Imasu or arimasu? 

1. 私のまちに　駅が (います・あります）。 

Watashi no machi ni eki ga ( imasu ・　arimasu ). *まち＝town

2. 私のうちに　人が (います・あります）。 

Watashi no uchi ni hito ga ( imasu ・　arimasu ). 

*うち/uchi ＝ home 

*人/hito ＝people

Answer: 1)- arimasu 2)-imasu 


